
⚫ Monteringsanvisning              

Ta försiktigt ut delarna från förpackningen 

1. Borra hål i taket och fäst lampan. 

2. Skruva fast lampan i taket med skruvarna. 

3. Sätt i eluttaget i takkoppen. 

4. Fäst kedjan i bulten (7). 

5. Fäst bulten i takkoppen. 

6. Fäst ändkåporna på lampstången (8). 

7. Skruva lampskärmen (5) in i lamphållaren (4) och fäst den med den vita ringen (6). 

 

⚫ 3 lampen koepel installatie procedure 
Verwijder voorzichtig alle onderdelen uit de verpakking 

1. Boor een gat in het plafond en stop de plug erin 

2. Schroef de bevestiging hierop op het plafond 

3. Stop de elektrische plug door het plafond kapje 

4. Bevestig/Schroef de ketting (7) en plug kapje  

5. Plaats de schroef door het plug kapje 

6. Plaats de eind kapjes (8) op de stang 

7. Schroef de kappen (5) op de stang (4) met de plastic ring (6) zodat deze goed vast zitten. 

 

⚫ Instalations-Handleitung der Lampen 

Schirmen 

Entfernen Sie vorsichtig die Verpackung und Nehmen Sie bitte die lose Teilen aus der 

Verpackung 

1. Bohren Sie ein Loch in der Decke und befestigen Sie in dem Loch den Pfropfen. 

2. Schrauben Sie die Befestigung der Lampe an den Decke 

3. Befestigen Sie die Elektrizität in Draht Anschluss und begleite die durch die Befestigung an den 

Decke 



4. Befestigen / Schrauben Sie die Kette (7) und Kappe 

5. Nehmen Sie die schraube die zusammen kommt mit dem Deckel, und platzieren Sie die in den 

dafür geeignete Loch. 

6. Fixieren Sie die end Kappe (8) auf die Stange 

7. Befestigen Sie die Kappen (5) auf der Stange (4) mit dem Plastik Ring damit alles gut fest ist. 

 

⚫ 3 Abat-jours - Procédure d'installation 
Retirez soigneusement tous les composants de l'emballage 

1. Percez un trou dans le plafond et insérez la cheville 

2. Vissez la fixation au plafond 

3. Branchez la fiche électrique à travers le cache pour le plafond 

4. Vissez/fixez  la chaine (7) et le cache (pour le plafond) 

5. Placez la vis à travers le cache 

6. Fixer les embouts d'extrémité (8) sur la barre 

7. Vissez l'abat-jour (5) sur la barre (4) à l’aide de la bague en plastique (6) de manière à bien 

serrér 

 

⚫ 3 Pantallas - Procedimiento de 

instalación 

 

Retire cuidadosamente todos los componentes del embalaje 

1. Haz un agujero en el techo e inserte la oruga 

2. Atornille el soporte en el techo 

3. Conecte el enchufe a través de la placa del techo 

4. Atornille / fije la cadena (7) y la placa (para techo) 

5. Coloque el tornillo a través de la placa 

6. Fije las almohadillas (8) en la barra 

7. Atornille las pantallas (5) en la barra (4) con el anillo de plástico (6) de manera que apriete 

bien  

 



⚫ 3 paralumi - Procedura di installazione 

 

Rimuovere con cautela tutti i componenti di imballaggio 

1. Fare un foro nel soffitto e inserire il bruco 

2. Avvitare il supporto del soffitto 

3. Collegare la spina attraverso la piastra di soffitto 

4. Avvitare / fissare la catena (7) e la piastra (soffitto) 

5. Posizionare le vite attraverso la piastra 

6. Applicare i attacci (8) sulla barra 

7. Avvitare i paralumi (5) sulla barra (4) con l'anello di plastica (6) in modo da serrare 

 

Contact: 

Joba Leisure B.V. 

Jan Rebelstraat 10 

1069 CB Amsterdam 

The Netherlands  

info@buffalo.nl 

www.buffalo.nl 

 

⚫ SGS Verification Report NO.: GZ1009101226/C HEM 

⚫ CE Registration NO.: A001P110926003E/ A001P110926003S 

 

Manufacturer name: Hongshuo Hardware Lighting Factory 

Address: NO.25, Boxia Industrial Zone, Qishi Town 

                 Dongguan City, Guandong, 

                 China 

Designation of origin: Dongguan, China 
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